
Innohome EVO App
• Téléchargez l'application  
 mobile pour iOS et
 Android pour faciliter la
 con�guration:

Innohome EVO App
• Download de mobiele app  
 voor iOS en Android om de  
 installatie eenvoudiger te  
 maken:

Innohome Stove Guard voorkomt 
e�ectief de meest voorkomende 
woningbranden – kookbranden. 
Compatibel met alle soorten 
elektrische kookplaten.
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Plaques de montage / Montageplaatjes

Eenvoudig te monteren – eenvoudig te gebruiken
• De sensor is ingesteld voor montage op de    
 afzuigkap boven een inductiekookplaat
• Geschikt voor alle elektrische fornuizen 
 (maximale breedte 60 cm)
• Als alternatief kan de sensor ook aan een    
 muur of plafond worden gemonteerd
• Andere instellingen met de mobiele app Innohome EVO

Inhoud van de verpakking
• Besturingseenheid voor vaste installation
• Sensor
• Batterijen (2xAAA)
• Snelgids op de achterkant
• Zelfklevende montageplaatjes voor 
 afzuigkap/wand/plafond

Technische informatie 
• EN 50615:2015, categorie B
• 230/400 V 3N~ / 50 Hz / 3 × 20 A of 1 × 25 A
• Overspannings-, overstroom- en
 oververhittingsbeveiliging
• Alarmgeluid minimaal 65 dB(A) @ 1 m
• Bluetooth Low Energy (BLE)

Innohome Stove Guard empêche 
e�cacement les incendies domestiques 
les plus courants – les feux liés à la 
cuisson. Compatible avec tous les 
types de cuisinières électriques.

Facile à installer – facile à utiliser
• Le unité de capteur est réglé pour être installé sur la  
 hotte de cuisine, au-dessus d'une plaque à induction
• Compatible avec toutes les cuisinières électriques   
 (largeur maximale 60 cm)   
• Alternativement, le capteur peut également être 
 installé sur un mur ou un plafond
• Autres paramètres avec l'application mobile Innohome EVO

Contenu de l'emballage
• Unité de contrôle pour installation �xe
• Unité de capteur
• Piles (2xAAA)
• Guide rapide au verso
•  Plaques de montage autocollantes pour hotte   
 de cuisine, mur ou plafond

Informations techniques 
• EN 50615:2015, catégorie B
• 230/400 V 3N~ / 50 Hz / 3 × 20 A ou 1 × 25 A
• Protection contre les surtensions, les surintensités 
 et la surchau�e
• Son d'alarme d'au moins 65 dB(A) @ 1 m
• Bluetooth Low Energy (BLE)

PRÉVIENT 
EFFICACEMENT LES 

INCENDIES DE 
CUISSON !
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VOORKOMT 
EFFECTIEF 

KOOKBRANDEN!

• Bluetooth-communicatie
• De installatiecon�guratie
 kan eenvoudig worden  
 gewijzigd (sensorplaatsing,
 type kookplaat, timerwaarde)

• Communication Bluetooth
• La con�guration de  
 l'installation peut être  
 facilement changé   
 (placement du capteur,
 type de plan de cuisson,  
 valeur de la minuterie)

Importateur / Importeur 
Fito Products B.V. | De Langkamp 12a
NL-3961 MS Wijk bij Duurstede | info@�to.nl | www.�to.eu

EN 50615
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Unité de contrôle / 
Besturingseenheid

Unité de capteur / 
Sensor 

EN 50615



Fixez l'unité de contrôle au mur et fermez ses 
couvercles.

Bevestig de bedieningseenheid aan de muur en 
sluit de einddeksels af.

Coupez l’alimentation depuis le tableau électrique. 
Connectez les �ls comme indiqué 
sur l’image ci-dessus, en 1, 2 ou 3 phases.
Attention !  Le �l du milieu (la borne indiquée L3) 
doit TOUJOURS être connecté pour que 
l’appareil démarre.

Guide rapide / Snelgids

Connectez l'unité de contrôle et préparez le capteur / Sluit de besturingseenheid aan en bereid de sensor voor

Schakel de stroom uit via de stoppenkast. 
Sluit de draden aan zoals aangegeven op de 
afbeelding hierboven, in 1, 2 of 3 fasen. Let op! 
de middelste draad (de klem aangeduid met L3) 
moet ALTIJD aangesloten zijn om het apparaat 
te laten starten.

Fabrieksinstellingen van 
de Stove Guard:

• Installatie op afzuigkap
 (50–60 cm boven de kookplaat)
• Inductiekookplaat
• De timer is ingesteld op 24 uur

Als uw installatie afwijkt van de fabrieksin-
stellingen, download de app en wijzig de 
instellingen ermee. Hiermee kunt u het 
type kookplaat, de locatie van de sensor, 
de installatiehoogte en de minuten/uren 
timerregistratie aanpassen.

Paramètres d'usine du Stove Guard:

• Installation sur la hotte de cuisine    
 (50–60 cm au-dessus du plan de cuisson)
• Plan de cuisson à induction
• La minuterie est réglée sur 24 h

Si votre installation di�ère des paramètres 
d'usine, téléchargez l'application et modi�ez 
les réglages avec elle. Elle vous permet de 
con�gurer le type de plan de cuisson, 
l'emplacement du capteur, la hauteur 
d'installation, ainsi que la 
minuterie en minutes et en heures.

INSTALLATION DE L'UNITÉ DE CAPTEUR / SENSOR INSTALLATIE

Retirez le �lm protecteur de l´adhésif. Positionnez 
l’unité de capteur de manière à ce que le bouton soit 
orienté vers le bas et qu’il se trouve sur le côté droit. 
Appuyez fermement sur l’unité de capteur et 
maintenez-la contre la hotte pendant une minute 
pour vous assurer qu’elle est correctement �xée.

Verwijder de beschermfolie van de zelfklevende tape. 
Plaats de sensor zodat de sensorknop aan de 
rechterkant naar beneden wijst. Druk en houd de 
sensor op de juiste plek gedurende 1 minuut, zodat de 
tape goed hecht.

Mesurez et marquez un point sur le mur à 50 cm 
au-dessus du plan de cuisson. Retirez le support plat. 
Faites glisser le support mural à l’arrière du capteur 
jusqu’à ce qu’il s’enclenche. Attention !  Utilisez 
l'application Innohome EVO pour modi�er l’emplace-
ment du capteur et le type de plan de cuisson.

Meet en markeer een plek op de muur 50 cm boven de 
kookplaat. Verwijder de montageplaatje. Schuif de 
montagebeugel op de achterkant van de sensor tot hij op 
zijn plaats klikt. Let op! Gebruik de Innohome EVO App 
om de sensorlocatie en het type kookplaat te wijzigen.

Retirez le �lm protecteur de l´adhésif. Positionnez 
l’unité de capteur de manière à ce que le bouton soit 
orienté vers le bas et qu’il se trouve sur le côté droit. 
Appuyez fermement sur l’unité de capteur et 
maintenez-la contre le mur pendant une minute pour 
vous assurer qu’elle est correctement �xée.

Verwijder de beschermfolie van de zelfklevende tape. 
Plaats de sensor zodat de sensorknop aan de 
rechterkant naar beneden wijst. Druk en houd de 
sensor op de juiste plek gedurende 1 minuut, zodat 
de tape goed hecht.

TEST DE FONCTIONNEMENT :
1. Véri�ez si la cuisinière est branchée à l'alimentation   
 électrique avant d'activer le capteur pour le test de   
 fonctionnement. 
2. Maintenez le bouton du capteur enfoncé jusqu'à ce 
 que vous entendiez un signal sonore et que la LED   
 commence à clignoter en rouge. Relâchez ensuite le  
 bouton. Le capteur et l'unité de commande le con�rment  
 avec un son, et l'alimentation électrique de la cuisinière 
 sera coupée. 
3. Véri�ez que la cuisinière n'a e�ectivement plus de courant.
4. Pour rétablir l'alimentation électrique de la cuisinière,  
 appuyez une fois sur le bouton du capteur. L'unité de  
 commande et le capteur le con�rment avec un son. 
 Ensuite, véri�ez que la cuisinière est de nouveau allumée 
 et dispose de courant.

FUNCTIETEST:
1. Controleer of het fornuis is aangesloten op de stroom  
 voordat u de sensor inschakelt voor de functietest.
2. Houd de knop van de sensor ingedrukt totdat u een  
 pieptoon hoort en de LED rood begint te knipperen. Laat  
 vervolgens de knop los. De besturingseenheid bevestigt 
 dit met een geluid, en de stroomtoevoer naar het fornuis  
 wordt uitgeschakeld.
3. Controleer of het fornuis daadwerkelijk geen stroom 
 meer heeft.
4. Om de stroomtoevoer naar het fornuis te herstellen, drukt 
 u één keer op de knop van de sensor. De besturingseenheid  
 en de sensor bevestigen dit met een geluid. Controleer  
 daarna of het fornuis weer is ingeschakeld en stroom heeft.
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Sur la hotte de cuisine / Montage op afzuigkap Sur la hotte de cuisine / Montage op afzuigkap

Montage mural / Muurinstallatie Montage mural / Muurinstallatie

Télécharger

Download
INNOHOME EVO APP

Recherchez et identi�ez l'emplacement correct pour le 
capteur au-dessus du plan de cuisine. Mesurez 
correctement la distance entre le plan de cuisine et la 
hotte de cuisine. Attention ! Si la hauteur d'installation 
di�ère de 50-60 cm ou s'il s'agit d'un autre type de plan 
de cuisine qu'une induction, modi�ez les paramètres 
dans l'application mobile.

Zoek en markeer de juiste locatie voor de sensor boven 
de kookplaat. Meet de afstand tussen de kookplaat en de 
afzuigkap correct. Let op! Als de installatiehoogte afwijkt 
van 50-60 cm of als het een ander type kookplaat is dan 
inductie, wijzig dan de instellingen in de mobiele app.

Nettoyez l’emplacement de montage du capteur. 
Activer le capteur en retirant la languette de traction. 
Le capteur démarre et con�rme avec un signal OK. 
Fermez le couvercle du capteur. Pour le montage sur 
la hotte, suivez A et pour le montage sur le mur, 
suivez B.

Maak de montageplaats van de sensor schoon. 
Activeer de sensor door het treklipje te verwijderen. 
De sensor start en bevestigt met een OK-signaal. Sluit 
het sensordeksel. Voor montage op de afzuigkap volgt 
u stappen A en voor montage aan de muur volgt u 
stappen B.

METTEZ 
LE 

COURANT

ZET DE 
STROOM 

AAN

COUPEZ 
LE 
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STROOM 

UIT

Scannez le code QR pour accéder au manuel complet en ligne / 
Scan de QR-code voor de volledige online handleiding:

 


